
Gebet für den 2. Sonntag im Advent 
 

 

Kollektengebet:  
Lieber Herr und Gott, wecke uns auf: damit wir bereit sind, wenn dein Sohn kommt, ihn mit 
Freuden zu empfangen und dir mit reinem Herzen zu dienen. Durch ihn, unseren Herrn 
Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geist lebt und regiert von Ewigkeit 
zu Ewigkeit. Amen. 

با او ملاقات و به تو خدمت   يتا با شاد  م يآماده باش  آيد ي كه پسرت م يهنگام تا  ،كن  داريما را ب ز،يخداوند عز
  يي و فرمانروا يالقدس از ازل تا ابد زندگپسر تو كه با تو و روح  ح،يمس يسيپروردگارمان ع ق ياز طر. ميكن
 . نيآم. كند ي م

Oder: 
 

Herr Gott, himmlischer Vater, du hast durch deinen Sohn kundgetan, dass Himmel und Erde 
vergehen und wir alle vor dein Gericht gestellt werden: wir bitten dich, halte uns fest bei 
deinem Wort, damit wir allezeit wachen und beten und deinen Sohn mit Freuden erwarten.  
Der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

  شگاهيما در پ  ياست و همه يفان ن يكه آسمان و زم ياپسر خود اعلام كرده  قي از طر ،يخداوندا، پدر آسمان
  مي و دعا كن ميباش  داري ب  شهيما را در كلامت استوار نگاه دار تا هم م، يكني دعا م  شد. م يتو حاضر خواه ي داور

.  كند ي م  ييو فرمانروا  يالقدس از ازل تا ابد زندگ او با تو و روح  راي. زميانتظار پسرت باش چشم  ي و با شاد
 .نيآم

 

Fürbittengebet: 
Wir warten, Gott, auf dein Kommen, Herr Jesus. Manchmal zweifeln wir, ob es jemals 
geschehen wird. Aber du hast es uns verheißen, und darauf setzen wir unser Vertrauen. So 
warten wir und bitten: hör nicht auf, hinein zu wirken in unsere Welt. Mache uns fest im 
Vertrauen auf deine Zusage, und hilf uns, dass wir in unseren Mitmenschen Hoffnung und 
Zuversicht wecken, damit wir bereit sind, wenn du kommst. Hilf uns aushalten im Dunkel, 
wenn uns deine Wege erschrecken. Schenke uns Hoffnung in schweren Zeiten. 
 

Hilf den Menschen, die Verfolgung erleiden, Menschen, die fliehen müssen. Hilfe auch 
Menschen, die Verantwortung in Politik tragen, dass sie ihre Verantwortung wahrnehmen 
und zum Wohl für alle arbeiten. 
 

Guter Gott, du mahnst uns wachsam zu sein. Stärke uns mit deiner Kraft, damit wir die 
Ankunft von Jesus erwarten.  
 

Helfe bitte alle Kirchen, dass sie bei deinem Wort bleiben und Menschen in Wort und Tat 
dienen. Hilfe auch unsere Kirche mit allen, die darin arbeiten. Schenke, dass wir deinem 
Wort treu bleiben.  
 

Wir bitten auch für alle, die uns nahestehen. Für Familien in Iran und Afghanistan. Für 
Familien und Freunde in unserer Nähe. Für Menschen, die krank sind.  
 

Für Menschen, die auf die Antwort vom Bundesamt warten. Für solche, die eine negative 
Antwort bekommen haben, bitten wir um Geduld, damit sie Hoffnung nicht verlieren. Für 
solche, die Bleiberecht bekommen, bitten wir, dass sie einen Weg in die Gesellschaft finden, 
wo sie leben und arbeiten können. Für uns alle bitten wir, dass wir deinem Sohn Jesus 
Christus im Leben und im Sterben treu bleiben.   
 

Herr, komm! Herr, komme bald!  Der du mit dem Vater und dem Heiligen Geiste lebst und 
regierst in Ewigkeit. Amen. 
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  دعا:
نه.   اي د يآي م شيكه روز بازگشت او واقعاً پ  ميكني شك م ي. گاهميهست يسيمنتظر آمدن خداوند ع  ا،يخدا

  دست نكش. مانياي : از عمل كردن در دنميكنيو دعا م  م يكني . پس صبر ممي كني ات اعتماد ماما به وعده 
تا   م يكن داريو اعتماد را در همنوعانمان ب د يكن و به ما كمك كن كه ام ت يخود را تقو ياعتمادمان به وعده 

  يكيدر برابر تار ترسانند،ي ما را م تيهاراه  يبه ما كمك كن كه وقت .ميما آماده باش  يهمه  ييآي م ي وقت
  بده.  د ي. در اوقات دشوار به ما اممي مقاومت كن

  
دارند كمك    تيمسئول استيكه در س   يو ناچار به فرارند كمك كن. به كسان تي كه مورد آزار و اذ يبه كسان

    و به نفع همه تلاش كنند.  رند يبگ  يخود را جد  ت يكن تا مسئول
  

  . ميباش  يسيكن تا منتظر آمدن ع  تيخود تقو ي روي . ما را با نميباش  دار يكه ب يدهي به ما تذكر م  ك،ين يخدا
  

باشند و در گفتار و كردار به مردم خدمت كنند.   بند يكمك كن تا به كلام تو پا ساهايكل يلطفاً به همه 
  . ميبه كلام تو وفادار بمان م يكمك كن. بگذار كه بتوان كنند ي كار م سايكه در كل يكسان  يبه همه  نيهمچن

  
  ي و افغانستان، برا ران يها در اخانواده  ي. براميكني هستند دعا م كيكه به ما نزد يكسان  يهمه  يبرا

  هستند.  ماريكه ب ي كسان ي . برامانيك يها و دوستان در نزدخانواده 
  
  افتيدر يكه پاسخ منف   يكسان ي . ما براميكني فدرال هستند دعا م  يكه منتظر پاسخ اداره  ي افراد يبرا

كه حق اقامت   ي كسان ي برارا از دست ندهند.  دشانيتا ام  ميكني درخواست م  ييباياند صبر و شككرده 
ما   يهمه  ي و كار كنند. برا ي زندگ ي كنند و بتوانند به خوب دايتا راهشان را در جامعه پ ميكني اند دعا مگرفته 
  . ميوفادر بمان حي مس ي سيو در مرگ به پسر تو ع ي تا در زندگ  ميكني دعا م

  
 . ني. آميكني م يي و فرمانروا ي القدس تا ابد زندگ! تو كه با پدر و روح ايب ي! خداوندا، به زود ايخداوندا، ب


